
ADULTI JUNIORES/JUNIOREN SENIOR ADULTI JUNIORES/JUNIOREN SENIOR 

ERWACHSENE nati/geboren/born nati/geboren/born ERWACHSENE nati/geboren/born nati/geboren/born

ADULTS dopo/nach/after

prima del/vor dem 

/before ADULTS dopo/nach/after

prima del/vor dem 

/before

30.11.2002 30.11.1953 30.11.2002 30.11.1953

3h* €  34,00 €  25,00 €  31,00

½* €  34,00 €  25,00 €  31,00 6 €  201,00 €  141,00 €  181,00

1* €  39,00 €  30,00 €  35,00 7 €  214,00 €  150,00 €  192,00

2 €  75,00 €  53,00 €  68,00 8 €  239,00 €  167,00 €  215,00

3 €  112,00 €  78,00 €  101,00 9 €  264,00 €  185,00 €  237,00

4 €  146,00 €  103,00 €  132,00 10 €  287,00 €  201,00 €  258,00

5 €  175,00 €  123,00 €  158,00 11 €  309,00 €  216,00 €  278,00

3+3 €  220,00 €  154,00 €  198,00 5+1 €  205,00 €  143,00 €  184,00

4+1 €  180,00 €  126,00 €  161,00 5+2 €  229,00 €  161,00 €  206,00

4+2 €  211,00 €  147,00 €  190,00 11+1 €  333,00 €  234,00 €  300,00

11+2 €  366,00 €  256,00 €  330,00

ADULTI JUNIORES/JUNIOREN SENIOR ADULTI JUNIORES/JUNIOREN SENIOR 

ERWACHSENE nati/geboren/born nati/geboren/born ERWACHSENE nati/geboren/born nati/geboren/born

ADULTS dopo/nach/after

prima del/vor 

dem/before ADULTS dopo/nach/after

prima del/vor 

dem/before

30.11.2002 30.11.1953 30.11.2002 30.11.1953

3h* €  36,00 €  26,00 €  31,00 3h* €  40,00 €  29,00 €  36,00

½* €  36,00 €  26,00 €  31,00 ½* €  40,00 €  29,00 €  36,00

1* €  44,00 €  31,00 €  39,00 1* €  48,00 €  35,00 €  44,00

2 €  84,00 €  59,00 €  76,00 2 €  94,00 €  66,00 €  84,00

3 €  126,00 €  88,00 €  113,00 3 €  140,00 €  98,00 €  126,00

4 €  165,00 €  115,00 €  148,00 4 €  183,00 €  128,00 €  165,00

5 €  197,00 €  138,00 €  178,00 5 €  219,00 €  154,00 €  197,00

6 €  227,00 €  159,00 €  204,00 6 €  252,00 €  176,00 €  227,00

7 €  240,00 €  168,00 €  216,00 7 €  267,00 €  187,00 €  240,00

8 €  269,00 €  188,00 €  242,00 8 €  299,00 €  209,00 €  269,00

9 €  297,00 €  208,00 €  267,00 9 €  330,00 €  231,00 €  297,00

10 €  323,00 €  226,00 €  290,00 10 €  359,00 €  251,00 €  323,00

11 €  347,00 €  243,00 €  313,00 11 €  386,00 €  270,00 €  347,00

12 €  371,00 €  260,00 €  334,00 12 €  412,00 €  288,00 €  371,00

13 €  393,00 €  275,00 €  353,00 13 €  436,00 €  305,00 €  393,00

14 €  413,00 €  289,00 €  372,00 14 €  459,00 €  321,00 €  413,00

3+3 €  248,00 €  173,00 €  223,00 3+3 €  275,00 €  192,00 €  247,00

4+1 €  202,00 €  142,00 €  181,00 4+1 €  225,00 €  157,00 €  202,00

4+2 €  237,00 €  167,00 €  214,00 4+2 €  263,00 €  185,00 €  237,00

5+1 €  230,00 €  161,00 €  207,00 5+1 €  255,00 €  178,00 €  230,00

5+2 €  257,00 €  181,00 €  232,00 5+2 €  287,00 €  201,00 €  257,00

11+1 €  376,00 €  263,00 €  338,00 11+1 €  417,00 €  292,00 €  376,00

11+2 €  412,00 €  289,00 €  371,00 11+2 €  457,00 €  321,00 €  412,00

*=In jenem Skigebiet gültig wo der Skipass gekauft wurde. Valido solo nel comprensorio d'aquisto. Only valid in the skiarea of purchase.
1 Der Skibetrieb wird nicht auf allen Anlagen zu Saisonanfang und zu Saisonende garantiert.
1 Non è garantito il funzionamento di tutti gli impianti all'inizio e alla fine della stagione.
1 We cannot guarantee that all the lifts will be functioning at the beginning and at the end of the season

Die Skipasspreise können auf Grund ausserordentlicher steuerrechtlicher, währungspolitischer oder sozialer Massnahmen eine Änderung erfahren.

I prezzi potranno subire variazioni in caso di eccezionali interventi di ordine fiscale, valutario o sociale.

These prices could vary in case of exceptional intervention by tax, valutation or social authorities.

KINDER 3-8 JAHRE. Das Kind, (geboren nach dem 30.11.2010) erhält einen Freiskipass (mit Ausnahme der 8 Tage Wahlabos in der Saison, DTL, 

Saisonsskipässen und Puntkekarten), wenn eine Erwachsene Begleitperson pro Kind gleichzeitig einen Skipass zum vollen Preis für den sleben

Zeitraum erwirbt. Pro Begleitperson kommt dabei je ein Kind in den Genuss des Gratisskipasses. 

BAMBINI 3-8 ANNI. Al bambino (nato dopo il 30.11.2010) sará concesso uno skipass gratuito (esclusi 8 giorni nella stagione, DTL, stagionali e

tessere valore) di durata e tipologia pari a quella dello skipass a prezzo pieno acquistato contestualmente da un accompagnatore "maggiorenne

pagnate". La gratuità é intesa nel rapporto un bambino per un accompagnatore.

CHILDREN 3-8 YEARS. The child (born after the 30.11.2010) is entitled to a free-skipass for the same period (except 8 days in a season,

DTL, season passes and debit cards) on purchase at the same time of a skipass by the adult attendant. This free offer refers to "an attendant

for each child". The adult has to pay the full price of skipass to get one child free.

VORSAISON-PRESTAGIONE       30.11.2018-22.12.2018

     PREZZI / PREISE / PRICES 

EISACKTAL - VALLE ISARCO
STAGIONE / WINTERSAISON / SEASON 2018/2019

   

KOMBISKIPASS EISACKTAL-SUPERSKI / SKIPASS COMBINATO V.ISARCO-SUPERSKI

*Eisacktal- SuperPremière 4 = 3         30.11.2018 - 22.12.2018

*ultimo giorno utile skipass: 22.12.2018 - Letzter gültiger Skipasstag : 22.12.2018 - Last possible date of skipass: 22.12.2018

* L'offerta vale in combinazione con il soggiorno presso gli esercizi convenzionati / Das Angebot gilt in allen an der Aktion teilnehmenden Betrieben /                     

*The offer is valid in all the establishments participating in this promotion

Stagione - Saison - Season Alta stagione - Hochsaison- Highseason

KOMBISKIPASS EISACKTAL-SUPERSKI / SKIPASS COMBINATO V.ISARCO-SUPERSKI

07.01.2019 - 02.02.2019 23.12.2018 - 06.01.2019

17.03.2019 - 22.04.2019 03.02.2019 - 16.03.2019


